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Preverjanje zivega utripa gledalisca

Homer: Iliada. Priredba
Jernej Lorenci, Eva Mah-
kovic in Matic Starina.
Rezija Jernej Lorenci.
SNG Drama Ljubljana,
Mestno gledalisce ljubljan-
sko in Cankarjev dom.
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Velika koprodukcija dveh najvedjih lju-
bljanskih gledali$¢ v hramu slovenske
kulture je vsaj za zdaj izpolnila svoj na-
men (tezko pri¢akovane) »predstave le-
ta«. Klisejska formulacija, ni kaj - toda
naj bo pric¢akovana ali ne, jo je vendarle
prijetno zapisati. No, Ce je pri odrski po-
stavitvi Iliade v reZiji Jerneja Lorencija
kdo pri¢akoval slikovit mnoZicni spek-
takel s histori¢no opravo ter glasnim vi-
kom in krikom, ga bo presenetila ugla-
Sena ekskluzivnost njene »koncertne iz-
vedbe«. Velika Gallusova dvorana Ze - a
tako rekoc prazen oder, obsijan z reflek-
torji, na njem pa v polkrog posedenih
okrog ducat igralcev ter gomila heksa-
metrov, s katerimi se v boju izmenjujejo
pred mikrofoni. V kontinuiteti reZijske
poetike Lorencija skoraj pri¢akovana
poteza, ¢e pomislimo vsaj na Ponorelo
lokomotivo, Othella ter Orfeja in Evridi-
ko; kaj to pomeni in kam to vodi, bi nam
lahko izdale analize (razvoja) poetik slo-
venskih reZiserjev in njihovih medseboj-
nih vplivoy, &e bi jih imeli.

Lorenci namesto na neobéutljivo sodob-
no vizualnost stavi na avditivni znacaj
mita (iz ¢asov, ko je ¢lovek Se imel posluh
za svet in naravo ter druga »so-bitjac).
Predstava tako zazveni kot velik ritmic-
ni in vibrirgjo¢ organizem, v katerem je
igralec nekaksen instrument, ojacevalec,
glasnik in prevodnik ter nosilec osnov-
nega zvena, pomena predstave. Vsak od
nastopajocih zato diha skupaj s predsta-
vo in z vsemi njenimi elementi (osvetlja-
va, scena, kostumi, glasba...) prispeva
nepogresljiv delcek v sestavi harmonic-
no uglasene celote. Jure Henigman je po
vseh zapletih kot Ahil navsezadnje odli-
¢en - vloga pokonénega, dostojanstveno
izklesanega vojscaka se mu prilega kot
ulita, srdito rjove¢ po umoru Patrokla
(prijatelja, partnerja in dvojnika v boju

ter celo smrti) povsem brez trohe ¢loves-
ke usmiljenosti postane mascevalni
stroj, pod katerim mora v finalnem obra-

¢unu kloniti celo hrabri Hektor (Marko
Mandic). Zadnji up trojanskega tabora

(p)ostane le goli kos mesa za oceta Pria-
ma (Janez Skof) - za sklepno komemo-
racijo in piko naiv predstavi.

Ritmicni tempo (s kolektivnim potrka-
vanjem na mikrofonih) se suvereno in
suspenzivno stopnjuje, predstava na-
zorno razkrinkava iluzijo (trojanske)
vojne in utvaro herojstva kot merjenje
in spopadanje moskih egov (na primer
Jerneja Sugmana kot Agamemnona). Ob
vsej podpori ljudskega in folklornega
melosa ritem hoces noles$ zaide v mo-
ment »nategovanja« (¢asa) v prazno, ve-
dno znova na telesu deZurnih Zrtev
(Gregor Lustek, sicer tudi koreograf
uprizoritve). A pomislek je drugje; v tej
avtodestruktivni moski igrici imajo Zen-
ske, ki sicer klju¢no izoblikujejo zvoéno
podobo, Ze kar pretirano razvrednoteno
vlogo: predvsem so zlorabljene, izvzeta
ni niti Hera (Jette Ostan Verjup), iz-
menjane kot vojni plen (Zvezdana No-
vakovi¢ z zvonkim glasom kot Ahilova
Brizejda) ali kar mimogrede »uporablje-
ne«; tudi Ahilova nesmrtna mati Tetida
(Nina Ivanis$in) je postavljena tako, da
brez zadrzkov poZrtvovalno lobira za
svojega sina pri vrhovnemu boZanstvu.
Pa vendar cisto zmagoslavje gledaliske
magije ob enkratnem dvigu Zelezne za-
vese v predstavi predstavlja prav beZna
domacijska reminiscenca (bolj nemoz-
nost vrnitve), v kateri se mati prikaZe
Ahilu.

Priredba sicer ucinkuje kot »filmski
set«, ki v epski pokrajini besedila osve-
tliuje posamezne epizode in usode za-
nemarljivih, minljivih ¢loveskih bitij, z
njimi pa po odru v vsej brezmejni vehe-
menci in grobi oSabnosti pometa Zevs
(Matej Puc z avtoironi¢nimi pritiklina-
mi reZiserja). Pomenljivo pa je, da v na-
boru likov ni najti Atene (ki bi lahko
zme$ala $trene tu prikazani podobi
Zenske), niti njenega zvitega pogajalca
Odiseja (kar je nemara simboli¢na od-
poved odisejadi in vrnitvi domov), ob
tem pa tudi ne Menelaja (rogonosca, ki
za krinko »ljubomornosti«  skrije
pohlepne ozemeljske spletke), niti no-
bene od trojanskih Zena (rod se ne bo
nadaljeval). Tudi Olimp je oklescen zlas-

ti na prvo damo in moZa: boj smrtnikov
tako ostane prepu$fen muhavosti in
»zakonskemu prickanju« med bogovo-
ma (kar pa ni dalec od resnice).

Lorenci ni tokrat prav ni¢ prizanesljiv,
vzviSeno gre pri njem z roko v roki z
brutalnim in banalnim, z nekaj odreza-
vimi znaki grobo in ostro zareZe v pred-
stavo ter z gledaliskimi »provokacija-
mi« preverja meje na$i s(p)odobnosti:
detomor, oskrumbe trupel in nec¢loves-
ko mesarjenje, »fasiranje« nasprotnika
v brezobli¢no gmoto (na oder odvrZen
kos svinjskega mesa), ki v isti sapi po-
nudi skoraj numinozni glasbeni obliZ in
ga takoj nato grobo potaca v banalnost
pogoltnega sveta (odlivanje pitnih da-
rov z laskim pivom, mesni narezek in
zamrzovalnik s ¢loveskim mesom). Ilia-
da zbuja me$anico moénih obéutij, zgo-
dovino prizemlji in pripelje k nam, kot
naso aktualno politicno in tudi osebno
»tragedijo« ter nas celo zafrkljivo in
»prefrigano« zapelje v ovinek (sa-
mo)ironije, pojoc: »We are going to die,
you are going to die...« Se pomnite ta
napev in protestivalski mrtvaski ples?
Iliada ucinkuje v nezavednem kot oster
in svez gledaliski eliksir, zvarjen iz ek-
splozivnega naboja ambivalentnih ¢us-
tev, ki gledalca postavlja pred dileme in
v razpoloZenjska nihanja, primeren za
sodobno konzumacijo. Ce poznate vse-
bino, bo uzZitek zagotovljen; zna pa se
zgoditi, da zaradi slabe slisnosti oziro-
ma razumljivosti besedila ne boste raz-
brali vseh anti¢nih (ljubezenskih) zdrah
- a brez skrbi, vanj lahko brez teZav
projicirate podobe nam »bliZjih« masa-
krov iz televizijskih porocil, ni pa to se-
veda nujno.

Iliada je vsekakor velika predstava, vsaj
kolikor takticno preverja Zivi (im)pulz
gledaliséa, njegovo moc, in jo tudi upo-
rabi: na primer za aktualno (politi¢no)
izjavo ob pravem ¢asu. Razpenja se od
Grije kot zibelke evropske civilizacije in
kulture do skorajsnjega razpada in smr-
ti slednje. Na epsko golem, praznem
odru se odvija interpretativno izjemno
»polna« uprizoritev, vpojna za kar najra-
zlicnejse projekcije (Zelja) obéinstva; po-
nuja se toliko Iliad, kot je gledalcev. Se-
veda le, e predstavi prisluhnete v tvor-
nem dialogu. x
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Na epsko golem, praznem odru poteka interpretativno izjemno »polna« uprizoritev - taka je, na kratko receno,
koprodukcijska Iliada v reZiji Jerneja Lorencija. @ Peter Uhan

Iliada je vsekakor velika
predstava, vsaj kolikor
taktiéno preverja Zivo mo¢
gledali$éa in jo tudi uporabi,
na primer za aktualno
politiéno izjavo ob pravem
éasu.



